
  

 

 VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. VPS-4-2024 

PIRKIMO NR. 728548 

2024-07-24 

 

Panevėžys 

 

Jaunuolių dienos centras (toliau – Pirkėjas), juridinio asmens kodas 248209780, kurio 

registruota buveinė yra Kranto g. 18, Panevėžys, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 

Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujamas direktorės Linos Trebienės, veikiančio (ios) 

pagal Jaunuolių dienos centro nuostatus, patvirtintus Panevėžio miesto savivaldybės Tarybos 2020 

rugpjūčio 27 d. sprendimu Nr. 1-240, 

ir  

UAB Albara (toliau – Pardavėjas), juridinio asmens kodas 302264539, adresas Kranto g. 7A-

1, Panevėžys, atstovaujama(s) direktoriaus Artūro Jackevičiaus, veikiančio (-ios) pagal įmonės 

įstatus, 

 

toliau Pirkėjas ir Pardavėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis, 

sudarė šią Viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl Sutartyje išvardytų 

sąlygų. 

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose 

įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, suteikti Pirkėjui Paslaugų gavėjų maitinimo 

paslaugas (toliau – Paslaugos), kurių detalus aprašymas, asortimentas, kokybė, maksimalūs kiekiai, 

apimtys, techninė dokumentacija nustatyti Sutarties 1 priede  „Paslaugų  sąrašas ir kaina“ ir Sutarties 

2 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija), o Pirkėjas įsipareigoja Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis priimti kokybiškai ir laiku suteiktas Paslaugas ir apmokėti už jas Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis ir terminais.  

 

2.  ATSAKINGI ASMENYS IR BENDRAVIMAS 

2.1. Pardavėjo atstovas, atsakingas už Sutarties direktorius Artūras Jackevičius, tel. nr. 

+370 614 93340, el. paštas kavinegazele@gmail.com, jo nesant, jį pavaduojantis Pardavėjo 

darbuotojas. 

2.2. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą ....................., tel.nr. ............., el.paštas 

jdcviesieji@gmail.com , jo nesant, jį pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas. 

2.3.  Už Sutarties bei jos pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) 86 straipsnio 9 dalies nuostatas, atsakingas Pirkėjo 

atstovas ...................., tel.nr. ...................., el.paštas jdcviesieji@gmail.com , jam nesant jį 

pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas.  

2.4. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai ar korespondencija dėl Sutarties ar jos 

vykdymo turi būti įforminama raštu lietuvių kalba ir siunčiama el. paštu arba įteikiama asmeniškai 

Sutartyje nurodytais adresais, išskyrus pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) sąskaitas faktūras 

ar sąskaitas faktūras (toliau – sąskaita). 

2.5. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir 

šiame Sutarties skyriuje nurodytų atsakingų asmenų duomenų bei elektroninio pašto adresų 

pasikeitimą. Jei Šalis raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti siunčiami 

naujuoju adresu. Šalis, tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti 

pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis. 

https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt/app/rfq/edittransaction.asp?TID=728548
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2.6. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra 

nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti 

reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, 

būtinų jo pranešimo gavimui užtikrinti. Kai informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma 

tinkamai perduota tik tuo atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu 

patvirtina jos gavimo faktą. 

 

3. KAINA 

3.1. Sutarčiai taikomos fiksuoto įkainio kainodaros taisyklės. 

3.2. Pradinė  Sutarties vertė (ji yra lygi maksimaliai pirkimui skirtų lėšų sumai be PVM) yra 

169 421,49 (vienas šimtas šešiasdešimt devyni tūkstančiai keturi šimtai dvidešimt vienas, 49 ct.) Eur 

be PVM.  

PVM tarifas 21%, 35 578,51Eur (trisdešimt penki tūkstančiai penki šimtai septyniasdešimt 

aštuoni, 51 ct.) 

Sutarties kaina 176 091,30 Eur (vienas šimtas septyniasdešimt šeši tūkstančiai 

devyniasdešimt vienas, 30 ct.) su PVM. 

3.3. Paslaugų įkainiai ir maksimalūs Paslaugų kiekiai nurodyti Sutarties 1 priede „Paslaugų 

sąrašas ir kaina“. 

3.4. Į Sutarties įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Pardavėjo patirtos ir (ar) 

galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Paslaugų teikimu. 

3.5. Esant poreikiui, Pirkėjas gali įsigyti Sutarties 1 priede „Paslaugų sąrašas ir kaina“ 

nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų neviršijant 10 (dešimt) procentų Pradinės 

Sutarties vertės, nurodytos Sutarties 3.2 punkte. 

3.6. Pirkėjas įsipareigoja išpirkti ne mažiau kaip 60 (šešiasdešimt) procentų Pradinės 

sutarties vertės EUR be PVM, nurodytos Sutarties 1 priede „Paslaugų sąrašas ir kaina“. 

 

4. KAINOS PERŽIŪRA 

4.1. Paslaugų kaina (įkainiai) ir Pradinė Sutarties vertė gali būti keičiama:  

4.1.1. kainų lygio kitimo atveju:  

4.1.1.1. bet kuri Sutarties šalis turi teisę inicijuoti Paslaugų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne 

anksčiau kaip po 3 (trijų) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo 

atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį papunktį dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų 

kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta šiame papunktyje, viršija 5 (penkis) procentus. 

Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi BĮ Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios 

statistikos portale (www.stat.gov.lt)  paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies 

nereikalaudamos pateikti oficialaus BĮ Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto 

dokumento ar patvirtinimo.  

Perskaičiavimas atliekamas pagal formulę:  

A1 ═ A + (k / 100 x A), kur  

A – įkainis (Eur be PVM) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).  

A1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM).  

k – pagal vartotojų kainų indeksą „1112 Valgyklos“ apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų 

pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:  

𝑘 =
𝐼𝑛𝑑𝑛𝑎𝑢𝑗𝑎𝑢𝑠𝑖𝑎𝑠

𝐼𝑛𝑑𝑝𝑟𝑎𝑑ž𝑖𝑎
×100 −100, (proc.) kur  

I𝑛𝑑𝑛𝑎𝑢𝑗𝑎𝑢𝑠𝑖𝑎𝑠 – kreipimosi dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo išsiuntimo kitai Šaliai datą naujausias 

paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas „1112 Valgyklos“.  

I𝑛𝑑𝑝𝑟𝑎𝑑ž𝑖𝑎 – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas „1112 

Valgyklos“. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo 

dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio 

perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.  

http://www.stat.gov.lt/


4.1.1.2. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. 

Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens 

po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „A“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.  

4.1.1.3. Vėlesnis įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas 

perskaičiavimas.  

4.1.1.4. Susitarimas dėl įkainių perskaičiavimo (keitimo) pasirašomas ne vėliau kaip per 10 

(dešimt) darbo dienų nuo prašymo perskaičiuoti įkainį gavimo dienos. Perskaičiuoti Paslaugų įkainiai 

taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys pasirašo susitarimą dėl jų perskaičiavimo. 

4.2. Paslaugų kaina (įkainiai) bus keičiama, kai Sutarties galiojimo laikotarpiu pasikeičia PVM. 

Pasikeitus PVM, už Paslaugas, suteiktas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma taikant naują 

PVM tarifą. 

 

5. APMOKĖJIMO SĄLYGOS 

5.1. Pardavėjas turi pateikti Pirkėjui sąskaitą ir (arba) perdavimo–priėmimo dokumentą ne 

anksčiau, nei suteiktos Paslaugos. Už laiku suteiktas kokybiškas, Sutartyje nustatytus reikalavimus 

atitinkančias Paslaugas Pirkėjas sumoka Pardavėjui bankiniu pavedimu per 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų nuo sąskaitos gavimo dienos į Pardavėjo nurodytą sąskaitą: 

Sąskaitos  ..............; 

Bankas .............; 

Banko kodas .............. 

5.2. Už Paslaugas mokama eurais. Sąskaitoje Pardavėjas privalo nurodyti Sutarties numerį ir 

datą. 

5.3. Pardavėjas sąskaitas privalo teikti tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos, 

atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 

16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standartas), teikiamos Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės 

sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Pirkėjas 

elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis. 

5.4. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Pardavėjas ištaisys trūkumus, jeigu: 

5.4.1. sąskaita pateikiama ne elektroninėmis priemonėmis; 

5.4.2. suteiktos Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų; 

5.4.3. kitais Sutartyje nustatytais atvejais. 

5.5. Susitarimai dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais: 

5.5.1. subtiekėjai turi teisę pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, raštu pateikdami 

prašymą Pirkėjui. Tuo tikslu Pirkėjas privalo ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo subtiekėjų 

sąrašo arba pakeisto sąrašo gavimo informuoti subtiekėjus, nurodytus subtiekėjų sąraše, apie tokią 

tiesioginio atsiskaitymo galimybę pagal trišalį susitarimą, kuriame aprašoma tiesioginio atsiskaitymo 

su subtiekėju tvarka.  

5.5.2. Tuo atveju, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, 

Pirkėjas ir Pardavėjas privalo sudaryti su subtiekėju trišalį susitarimą. 

 

6. PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

6.1. Prievolių įvykdymo užtikrinimo būdai – netesybos (delspinigiai ir baudos): 

6.1.1. jeigu Pardavėjas vėluoja suteikti Paslaugas Sutartyje nustatytais terminais, Pirkėjui 

pareikalavus, Pardavėjas moka Pirkėjui 1 000 (vienas tūkstantis, 00 ct) Eur dydžio baudą už kiekvieną 

nustatytą Pirkimo sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo atvejį. Baudos sumokėjimas 

neatleidžia Pardavėjo nuo Paslaugų suteikimo; 



6.1.2. jeigu paaiškėja, kad vykdant Sutartį Pardavėjas pasitelkia subtiekėją pažeisdamas 

Sutartyje nustatytą tvarką, Pardavėjas privalo sumokėti Pirkėjui 1 000 (vienas tūkstantis, 00 ct.) Eur 

dydžio baudą už kiekvieną nustatytą Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo atvejį. Baudos 

sumokėjimas neatleidžia Pardavėjo nuo Paslaugų suteikimo; 

6.1.3. nutraukus Sutartį dėl Pardavėjo kaltės, t.y. kai Pardavėjas netinkamai vykdė ar neįvykdė 

sutarties įsipareigojimų, per Sutarties 15.7 punkte nurodytą terminą privalo sumokėti Pirkėjui 5 

(penkių) % dydžio baudą Paslaugų kainos EUR be PVM, nurodytos Sutarties 1 priede „Paslaugų 

sąrašas ir kaina“; 

6.1.4. jei Pirkėjas vėluoja sumokėti Pardavėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais 

terminais, Pardavėjui pareikalavus, Pirkėjas moka Pardavėjui 0,02% delspinigius nuo neapmokėtos 

sąskaitos be PVM, už kiekvieną uždelstą dieną. 

6.1.5. Pardavėjui pakartotinai suteikus nekokybiškas ir/arba neatitinkančias Sutarties sąlygų, 

techninių specifikacijų reikalavimų Paslaugas, Pardavėjas privalo Pirkėjui sumokėti baudą lygią 

100,00 (vienas šimtas, 00 ct.) EUR už kiekvieną pasikartojantį tokį atvejį. Baudos sumokėjimas 

neatleidžia Pardavėjo nuo Paslaugų suteikimo. 

6.2. Pardavėjui pagal Sutartį priskaičiuotos baudos ir (ar) delspinigiai gali būti išskaičiuojami 

iš Pirkėjo mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti Pardavėjui, kad patyrė nuostolių. 

 

7. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

7.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės 

aktuose, taikomuose Paslaugų tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, 

pareigas bei atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis.  

7.2. Pardavėjas įsipareigoja: 

7.2.1. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai, išskyrus piniginius 

reikalavimus, kaip numatyta Sutartyje. Pardavėjas gali pasitelkti subtiekėjus tik Sutartyje nustatyta 

tvarka. 

7.2.2. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu suteikti Paslaugas, atlikti kitus 

įsipareigojimus, numatytus Sutartyje, įskaitant ir Paslaugų trūkumų šalinimą. Pardavėjas pasirūpina 

visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui; 

7.2.3. užtikrinti, kad Paslaugų teikimui naudojami maisto produktai atitiks jiems numatytus 

minimalius aplinkos apsaugos kriterijus pagal Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios 

organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo 

tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu 

Nr. D1-508 (toliau – Tvarkos aprašas), 4.1 papunktį, numatytus Tvarkos aprašo 2 priedo VIII skyriuje 

,,Maisto produktai ir maitinimo paslaugos“ ir analogiškai – Techninėje specifikacijoje (Sutarties 2 

priedas).  

7.2.4. Visi maisto produktai iki Paslaugų teikimo pradžios turi būti suderinti su Pirkėju. 

Pardavėjas Pirkėjui pateikia numatomų panaudoti aplinkos apsaugos kriterijus atitinkančių maisto 

produktų sąrašą ir jų kiekį, kuris turi sudaryti ne mažiau kaip 30 proc. nuo ketinamų panaudoti maisto 

produktų kiekio (kilogramais, litrais, vienetais) bei tų maisto produktų sertifikatus, registrų duomenų 

bazių duomenis ar kitus dokumentus. 

7.2.5. Maistas ir gėrimai turi būti pateikiami naudojant daugkartinio naudojimo stalo įrankius, 

stiklinius ir kitokius indus bei staltieses arba atsinaujinančių išteklių pagrindu pagamintus stalo 

įrankius, indus bei viešojo maitinimo reikmenis. 

7.2.6. Susidariusios atliekos (stiklas, popierius, plastikas, metalas ir kt.) turi būti rūšiuojamos ir 

perduodamos atliekas tvarkančioms įmonėms. 

7.2.7. Biologiškai skaidžios atliekos turi būti surenkamos atskirai ir perduodamos šias atliekas 

kompostuojančioms ar kitaip naudojančioms įmonėms. 

7.2.8. Turi būti laikomasi atliekų prevencijos ir tvarkymo prioritetų eiliškumo (prevencija, 

paruošimas naudoti pakartotinai, perdirbimas, kitoks naudojimas, šalinimas). 



7.2.9. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo 

metu nebuvo tikrinama Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo 

tikrinama ne visa apimtimi; 

7.2.10. laikytis Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų, įskaitant Europos 

Sąjungos teisės aktus, tarptautines sutartis ir Lietuvoje taikomą užsienio teisę (toliau – Įstatymai) ir 

užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui patirtų išlaidų  ir (ar) 

nuostolių atlyginimą, jei Pardavėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų Įstatymų reikalavimų ir dėl to 

Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš Pirkėją;  

7.2.11. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet 

neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Pirkėjui, atsiradusius dėl 

bet kokių reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, 

brėžinių, modelių, prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl 

Pirkėjo kaltės, taip pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau 

kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo dienos; 

7.2.12. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės 

aktuose. 

7.3. Pirkėjas  įsipareigoja: 

7.3.1. priimti Šalių sutartu laiku suteiktas Paslaugas, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir 

Paslaugoms taikomus kitus kokybės reikalavimus; 

7.3.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Paslaugas bei Sutartyje nustatytomis sąlygomis 

pasirašyti Paslaugų perdavimo-priėmimo dokumentus; 

7.3.3. sumokėti  už suteiktas Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 

7.3.4. bendradarbiauti, suteikti Pardavėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus 

tinkamam Sutarties vykdymui; 

7.3.5. teikti atsakymus į Pardavėjo klausimus, susijusius su Paslaugų teikimu; 

7.3.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės 

aktuose. 

7.4. Pirkėjas turi teisę: 

7.4.1. duoti nurodymus ar instrukcijas, siekdamas užtikrinti tinkamą Paslaugų teikimą; 

7.4.2. reikalauti iš Pardavėjo dokumentų, siekiant įsitikinti, kad Pardavėjas laikosi Sutartyje 

numatytų aplinkos apsaugos ir kitų reikalavimų. 

7.5. Pardavėjas turi teisę: 

7.5.1. gauti visą informaciją, reikalingą tinkamam Pirkimo sutarties vykdymui;  

7.5.2. Pirkimo sutarties įsipareigojimų vykdymui pasitelkti subtiekėjus, kuriais Pardavėjas 

rėmėsi kvalifikacijai atitikti: [pavadinimas (-ai) bei kvalifikacijos reikalavimas, kurį turi atitikti 

subtiekėjas], bei kitus iki pirkimo Sutarties sudarymo Pardavėjui žinomus subtiekėjus: [pavadinimas 

(-ai)]. Pirkimo sutartyje numatytas subtiekėjas gali būti keičiamas pirkimo Sutartyje nustatyta tvarka; 

7.5.3. jei Pardavėjas mano, kad Pirkėjo nurodymai viršija Sutarties reikalavimus, jis turi teisę 

apie tai pranešti Pirkėjui per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo tokio nurodymo gavimo dienos; 

7.5.4. Pardavėjas turi visas Pirkimo sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės 

aktuose numatytas teises. 

 

8. PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA 

8.1. Pardavėjas atsako už saugų maitinimo Paslaugos teikimą.  

8.2 Pirkėjo paslaugų gavėjai maitinami darbo dienomis 3 (tris) kartus per dieną. 

8.3. Pardavėjas maistą ir gėrimus turi pateikti naudojant daugkartinio naudojimo stalo įrankius, 

stiklinius ir kitokius indus. 

8.4. Maitinimas turi būti organizuojamas pagal valgiaraščius (Sutarties 6 priedas) 3 (tris) kartus 

per dieną. Pardavėjas Pirkėjui pristato 2 (dviejų) savaičių valgiaraštį, kuriame nurodyti patiekalai 

neturi kartotis dažniau nei 2 (dvi) savaites. Sudarant valgiaraštį, vaisiai, daržovės ir žuvies produktai, 

kurių naudojama daugiausiai teikiant Paslaugas, kai įmanoma, turi būti parenkami atsižvelgiant į 

sezoną. 



8.5. Pirkėjo už maitinimą atsakingas darbuotojas kiekvieną dieną iki 15:00 val. praneša 

Pardavėjui telefonu +370 614 93340 apie kitos dienos preliminarų valgančiųjų skaičių. 

8.6. Pirkėjo už maitinimą atsakingas darbuotojas kiekvieną dieną iki 9:15 val. patikslina 

Pardavėjui apie tos dienos tikslų pusryčius, pietus ir užkandį valgančiųjų skaičių. 

8.7. Pusryčiai tiekiami 9:20 val. 

8.8. Pietūs tiekiami 14:00 val. 

8.9. Užkandis tiekiamas 16:00 val.  

8.10. Esant poreikiui, maitinimo dienos porciją tiekti Kelionės maisto daviniu už sutartą 

maitinimo kainą (įkainį) vienam asmeniui dienai (Sutarties 1 priedas „Paslaugų sąrašas ir kaina“). 

8.11. Esant Pirkėjo paslaugų gavėjų sveikatos pablogėjimui (pvz.: po epilepsijos priepuolio, 

esant elgesio ir emocijų iškrovai, esant agresijos priepuoliui ir pan.) maistas turi būti pristatomas į 

Pirkėjo patalpas pagal poreikį. Patiekalai turi būti pristatomi taroje, skirtoje maistui gabenti. 

Pardavėjas maisto transportavimo metu užtikrina indų sandarumą bei teisės aktuose nustatytos 

patiekalų temperatūros režimą (jei taikoma). Naudojama tara privalo turėti ne maisto prekės higieninį 

pažymėjimą, patvirtinantį, kad tara atitinka Lietuvoje nustatytus nekenksmingumo ir kokybės 

reikalavimus. 

8.12. Kasdien abiejų Šalių atsakingi darbuotojai užpildo ir pasirašo Pirkėjo direktoriaus 

įsakymu patvirtintą Paslaugų gavėjų maitinimo užsakymo formą  (Sutarties 4 priedas). 

8.13. Kasdien abiejų Šalių atsakingi darbuotojai užpildo ir pasirašo Pirkėjo direktoriaus 

įsakymu patvirtintą Paslaugų gavėjų maitinimo suvestinės formą (Sutarties 5 priedas).  

8.14. Pirkėjas atsiskaito su Pardavėju vadovaujantis maitinimo užsakymų ir maitinimo 

suvestinių duomenimis už faktiškai suteiktą maitinimo paslaugą ir kiekį pagal Pardavėjo pateiktą 

sąskaitą faktūrą per E. sąskaita sistemą. 

 

9. PASLAUGŲ KOKYBĖ, GARANTIJA 

9.1. Pardavėjas garantuoja, kad: 

9.1.1. bus suteikiamos kokybiškos, be paslėptų trūkumų, saugios Paslaugos atitinkančios 

Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose nustatytus reikalavimus. 

9.2. Paaiškėjus paslėptiems Paslaugų trūkumams ar jei jos neatitiks Sutartyje nustatytų 

reikalavimų, Pardavėjas privalo ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo pranešimo 

išsiuntimo Pardavėjui dienos, pašalinti, ištaisyti nustatytus trūkumus arba pakeisti Sutartyje nustatytų 

reikalavimų neatitinkančias Paslaugas atitinkančiomis Sutartyje nustatytus reikalavimus.  

 

10. PARDAVĖJAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI  

PASITELKTI ASMENYS 

10.1. Kvalifikacija ir kiti Pardavėjo pasiūlymu prisiimti įsipareigojimai: 

10.1.1. Pardavėjas atsako už tai, kad visu Sutarties vykdymo laikotarpiu Pardavėjas būtų 

kompetentingas, patikimas ir pajėgus įvykdyti Sutarties reikalavimus, įskaitant subjektų, kurių 

pajėgumais remiasi Pardavėjas tam, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 

reikalavimus ir kuris tiesiogiai prisideda prie Sutarties vykdymo ir veikia kaip subtiekėjas, 

pajėgumus: 

10.1.1.1. turėtų teisę verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai įvykdyti; 

10.1.1.2. atitiktų ekonominės ir finansinės būklės, techninio ir profesinio pajėgumo 

reikalavimus bei kitus Pardavėjo kvalifikacijai pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus; 

10.1.1.3. laikytųsi Pardavėjo pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų ir parametrų. 

10.1.2. tuo atveju, kai Pardavėjas yra jungtinės veiklos partneriai, jie Pirkėjui už Sutarties 

vykdymą atsako solidariai. Jeigu subjektai, kurių pajėgumais remiasi Pardavėjas, yra prisiėmę 

solidarią atsakomybę su Pardavėju dėl atitikimo finansinio ir ekonominio pajėgumo ar kitiems 

reikalavimams, už tokį atitikimą jie Pirkėjui atsako solidariai su Pardavėju; 

10.1.3. Pardavėjas taip pat atsako už tai, kad Pardavėjas, Sutartį tiesiogiai vykdantys subtiekėjai 

ir specialistai (kurio kvalifikacija rėmėsi) atitiktų jiems Įstatymų ir (arba) pirkimo dokumentų ir 



Pardavėjo pasiūlyme nustatytus profesinės kvalifikacijos ir kitus reikalavimus bei turėtų teisę verstis 

ta veikla, kuriai jie pasitelkiami; 

10.1.4. Pirkėjo prašymu Pardavėjas privalo nedelsiant, bet ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo 

dienas, pateikti Pardavėjui dokumentus, patvirtinančius, kad Pardavėjas, subjektai, kurių pajėgumais 

remiasi Pardavėjas, ir kiti subtiekėjai bei specialistai atitinka jiems pagal 10.1.1 ir (arba) 10.1.3 punktą 

taikomus kvalifikacijos bei kitus reikalavimus; 

10.1.5. jeigu paaiškėja, kad Pardavėjas arba subjektas, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas, 

neatitinka 10.1.1 punkte nustatytų reikalavimų, arba Pardavėjas, subtiekėjai ar specialistai neatitinka 

10.1.3 punkte nustatytų reikalavimų, Pardavėjas privalo nedelsdamas sustabdyti Sutarties dalies, 

kuriai vykdyti Pardavėjas, subjektas, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas, subtiekėjas ar specialistas 

neatitinka nustatytų reikalavimų, vykdymą iki kol bus pašalinti tokie neatitikimai. Pardavėjas privalo 

pašalinti tokius neatitikimus per protingą ne ilgesnį nei 10 (dešimt) dienų terminą. Visais kitais nei 

10.1.6 punkte numatytasis atvejais Pardavėjas, nepašalinęs šiame punkte minimų neatitikimų per 10 

(dešimt) dienų nuo jų paaiškėjimo, privalo sumokėti Pirkėjui Sutartyje nurodytą baudą. Ši nuostata 

nesuteikia teisės Pardavėjui pakeisti jungtinės veiklos partnerį ar subjektą, kurio pajėgumais remiasi 

Pardavėjas;  

10.1.6. jeigu pasikeičia Įstatymai, susiję su teise verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai 

įvykdyti, arba su profesinės kvalifikacijos reikalavimais Pardavėjui, subjektams, kurių pajėgumais 

remiasi Pardavėjas, subtiekėjams, specialistams ar kitam Pardavėjo personalui, reikalingais Sutarties 

vykdymui, Pardavėjas atsako už tai, kad būtų nedelsiant įvykdyti Įstatymų reikalavimai. Jeigu 

Pardavėjas tinkamai ir laiku įvykdo tokių Įstatymų reikalavimus, bet dėl to vėluoja suteikti Paslaugas 

nesant Pardavėjo kaltės, Pardavėjas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja 

pristatyti Paslaugas, būtų pratęsti Paslaugų suteikimo terminai. Jeigu Pardavėjas, subtiekėjai ar 

Pardavėjo personalas patiria išlaidų dėl tokių Įstatymų reikalavimų įvykdymo, Pirkėjas 

nekompensuoja tokių išlaidų. 

10.2. Subtiekėjų pasitelkimas ir keitimas: 

10.2.1. Pardavėjas turi teisę pasitelkti subtiekėjus, išskyrus išimtis, nurodytas Sutartyje ir (arba) 

kituose pirkimo dokumentuose (jeigu nurodyta).  

10.2.2. Pardavėjas įsipareigoja pranešti Pirkėjui Sutarties sudarymo metu žinomų subtiekėjų 

vardus ir pavardes arba pavadinimus, juridinių asmenų kodus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, 

taip pat kiekvienam subtiekėjui perduodamų atlikti Sutarties funkcijų tikslų aprašymą, nurodydamas 

šiuos duomenis subtiekėjų sąraše, kurį Pardavėjas privalo parengti pagal Sutarties 3 priede 

„Subtiekėjų sąrašas“ pateiktą formą ir pateikti pirkėjui nedelsiant, bet ne vėliau nei per 5 darbo dienas, 

po Sutarties įsigaliojimo. Toks subtiekėjų sąrašas įsigalioja jo pateikimo Pirkėjui dieną. Tik 

galiojančiame subtiekėjų sąraše įrašyti subtiekėjai gali būti subtiekėjais pagal Sutartį ir tik tokių 

subtiekėjų darbuotojai yra priskiriami Pardavėjo personalui pagal Sutartį.  

10.2.3. tuo atveju, kai Įstatymai nedraudžia asmeniui tapti subtiekėju Sutarties vykdymo 

tikslais, Pardavėjas turi teisę savo nuožiūra įtraukti tokį savo ar savo subtiekėjo pasirinktą subtiekėją 

į subtiekėjų sąrašą. Pardavėjas turi teisę pakeisti tokį subtiekėją kitu subtiekėju bet kuriuo metu ir 

nepriklausomai nuo to, kokios aplinkybės nulėmė būtinybę pakeisti tokį subtiekėją, išskyrus 10.3 

punkte aprašytus atvejus, kai keičiamas subjektas, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas.  

10.2.4. Pardavėjas privalo užtikrinti, kad subtiekėjai, įtraukti į subtiekėjų sąrašą, patys vykdytų 

jiems priskirtų funkcijų dalį, nurodytą subtiekėjų sąraše. 

10.2.5. Pardavėjas privalo nedelsdamas informuoti Pirkėją apie subtiekėjų sąrašo pakeitimus 

visu Sutarties vykdymo metu, kaskart pateikdamas atnaujintą subtiekėjų sąrašą su paryškintais 

pakeitimais. Subtiekėjų sąrašo pakeitimai nelaikomi Sutarties pakeitimu, išskyrus 10.3 punkte 

aprašytus atvejus, kai keičiamas subjektas, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas. 

10.2.6. pagal Sutarties reikalavimus pakeistas subtiekėjų sąrašas įsigalioja tą dieną, kai jį gauna 

Pirkėjas, išskyrus 10.3 punkte aprašytus atvejus ir atvejus dėl tų subtiekėjų, kurių Pardavėjas neturėjo 

teisės įtraukti į subtiekėjų sąrašą, nes jie neatitinka jiems pagal 10.1.1 ir (arba) 10.1.3 punktą taikomų 

reikalavimų. 

10.2.7. jeigu paaiškėja, kad vykdant Sutartį dalyvauja subtiekėjas, kuris (a) buvo pasitelktas 



pažeidžiant Sutartyje nustatytą tvarką, (b) yra neįtrauktas į galiojantį subtiekėjų sąrašą, (c) neatitinka 

jam taikomų pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų arba (d) subtiekėjas vykdo kitas funkcijas, 

negu jam priskirta subtiekėjų sąraše, subtiekėjas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 1 darbo 

dieną, nušalinti tokį subtiekėją nuo Sutarties vykdymo, o to nepadaręs Pardavėjas privalo sumokėti 

Pirkėjui Sutartyje nurodytą baudą.  

10.3. Pardavėjo, jungtinės veiklos partnerio ir subjekto, kurio pajėgumais remiasi 

Pardavėjas, pakeitimas: 

10.3.1. jeigu jungtinės veiklos partneris ar subjektas, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas, 

nepateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti jam tenkančią Sutarties dalį, Pardavėjas 

turi teisę pakeisti jungtinės veiklos partnerį ar subjektą, kurio pajėgumas remiasi, kitu asmeniu 

kiekvienu atveju, kai jungtinės veiklos partnerio ar subjekto, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas, 

atžvilgiu egzistuoja kuri nors žemiau išvardinta aplinkybė:  

10.3.1.1. jam yra iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla; 

10.3.1.2. jam yra inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros; 

10.3.1.3. jo turtą valdo teismas ar bankroto administratorius; 

10.3.1.4. jo veikla yra sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, 

teisės aktus yra tokia pati ar panaši; 

10.3.1.5. jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (jungtinės veiklos partnerio ar subjekto, 

kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas, ir kreditorių susitarimą tęsti Pardavėjo veiklą, kai jungtinės 

veiklos partneris ar subjektas, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas, prisiima tam tikrus 

įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti). 

10.3.2. Jeigu jungtinės veiklos partneris ar subjektas, kurio pajėgumais remiasi Pardavėjas, yra 

keičiamas egzistuojant šioje Sutartyje ar pirkimo dokumentuose nustatytoms būtinosioms sąlygoms, 

Pardavėjas turi teisę pakeisti jungtinės veiklos partnerį ar subjektą, kurio pajėgumais remiasi 

Pardavėjas, kitu asmeniu, kuris atitinka visus jam pagal pirkimo dokumentus taikomus reikalavimus, 

jeigu Pirkėjas su tuo sutinka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą. Toks asmens pakeitimas 

negali lemti kitų esminių Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo taikymo. 

10.3.3. Jeigu Pardavėjas, Pardavėjo jungtinės veiklos partneris arba subjektas, kurio pajėgumais 

remiasi Pardavėjas, yra reorganizuojamas (įskaitant jungimą ar skaidymą), atskiriama dalis asmens 

arba jis pertvarkomas, Pardavėjas turi teisę pakeisti jungtinės veiklos partnerį ar subjektą, kurio 

pajėgumais remiasi Pardavėjas, jo teisių ir pareigų perėmėju arba pats Pardavėjas gali būti pakeistas 

jo teisių ir pareigų perėmėju, jeigu toks teisių ir pareigų perėmėjas atitinka visus jam pagal pirkimo 

dokumentus taikomus reikalavimus. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą. Toks asmens 

pakeitimas negali lemti kitų esminių Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti Viešųjų 

pirkimų įstatymo taikymo.  

 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS, SUSTABDYMAS 

11.1.  Sutartis įsigalioja, kai abi Šalys ją pasirašo ir galioja iki visiško sutartinių Šalių 

įsipareigojimų įvykdymo arba iki Sutarties nutraukimo Sutartyje ar teisės aktuose numatytais atvejais. 

11.2. Paslaugų teikimo trukmė – 12 (dvylika) mėnesių nuo Paslaugų teikimo pradžios. 

11.3. Paslaugų teikimo pradžia – 2024 m. spalio 3 d. 

11.4. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais: 

11.4.1. esant Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal Sutartį netaikymas arba atleidimas nuo 

atsakomybės“ numatytoms aplinkybėms  – Sutarties vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties 

atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami 

kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties; 

11.4.2. esant nuo Pirkėjo nepriklausančių aplinkybių, dėl kurių Pirkėjas negali priimti 

Paslaugos. Pirkėjas turi teisę reikalauti sustabdyti Paslaugų teikimą iki atitinkamų aplinkybių 

pasibaigimo. Pirkėjas nekompensuoja Pardavėjui dėl tokio sustabdymo kilusių Pardavėjo išlaidų. Jei 

Paslaugų teikimo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 90 (devyniasdešimt) dienų, Pardavėjas turi teisę 

nutraukti Sutartį. 



11.4.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad 

būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai 

nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, 

galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl  Šalių veikimo ar 

neveikimo; 

11.5. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje 

nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant 

į Šalių gebėjimą toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 3 

(trims)  mėnesiams – į  kitos Šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. 

Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo 

jo likę prievolių įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų sustabdymo metu. 

11.6. Pardavėjui jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei Sutarties vykdymo sustabdymas 

yra būtinas: dėl Pardavėjo kokių nors prievolių nevykdymo, dėl nuo Pirkėjo nepriklausančių 

aplinkybių, dėl kurių Pirkėjas negali priimti Paslaugų, dėl saugumo ar tinkamo Sutarties ar bet kokios 

jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl Pirkėjo veiksmų ar neveikimo. 

11.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų 

nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios 

Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba 

turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

11.8. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai 

neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

 

12. ATSAKOMYBĖS PAGAL SUTARTĮ NETAIKYMAS ARBA  

ATLEIDIMAS NUO ATSAKOMYBĖS 

12.1. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos 

nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 

12.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 

„Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių 

patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos. Jeigu Pardavėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos 

jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga Pardavėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito 

subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų; 

12.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų –  kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti 

neįmanoma  dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), 

kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

12.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame 

Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo 

dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų 

pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, 

taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta 

pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. 

12.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu 

apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento. 

 

13.  TAIKOMA TEISĖ IR  GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

13.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi. Sutarčiai, iš jos 

kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 

13.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 

įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse 

sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.6E3127CAC371


13.3. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis tarp Šalių. 

Prieštaravimai ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) kalendorinių 

dienų, sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos 

teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą. 

 

14. SUTARTIES KEITIMAS 

14.1. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 

straipsnio nuostatomis bei šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis. 

14.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas Sutartyje 

numatytais atvejais,  jeigu  pakeitimo sąlygos buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos 

Sutartyje. 

14.3. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti 

Sutarties sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir 

paaiškinimus, ar jų kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis 

motyvuotai atsako per 5 (penkias) darbo dienas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, 

Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai 

įforminami Šalių susitarimu. 

14.4. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi 

ir galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais. 

 

15. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

15.1. Sutartis gali būti nutraukta: 

15.1.1. raštišku Šalių susitarimu; 

15.1.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 12 skyriuje ,,Atsakomybės pagal Sutartį 

netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės” nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 2 (du) 

mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos; 

15.1.3. jeigu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo pranešimo apie Sutarties 12 skyriuje 

„Atsakomybės pagal Sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės 

gavimo Šalims nepavyksta susitarti dėl reikalingų imtis veiksmų, bet kuri Šalis gali vienašališkai, 

nesikreipiant į teismą, nutraukti Sutartį raštu pranešusi kitai Šaliai prieš 14 (keturiolika) kalendorinių 

dienų. 

15.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:  

15.2.1. paaiškėjo, kad Pardavėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų 

pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį ar dėl kitų Pirkime nustatytų pašalinimo pagrindų;  

15.2.2. paaiškėjo, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta pirkimo Sutartis dėl to, kad Europos 

Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį 

pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir 

Direktyvą 2014/24/ES; 

15.2.3. Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės 

aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

15.2.4. Pardavėjas Sutarties neįvykdo ar netinkamai įvykdo ir tai yra esminis Sutarties 

pažeidimas pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 str. bei Sutarties 18.1 punkto 

nuostatas;  

15.2.5. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Pardavėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir 

(ar) suteikti Paslaugų ir Pardavėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai;  

15.2.6. Pardavėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų. Tai yra esminiai Sutarties 

pažeidimai; 

15.2.7. paaiškėja kiti, Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatyti, atvejai. 

15.3. Pardavėjas, gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią 15.2 

punkte numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Pirkėjui rašytinius paaiškinimus per 3 (tris) darbo dienas 

nuo pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos. 



15.4. Pirkėjas, nesant Pardavėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai 

Pardavėją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Pardavėjas 

jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Pardavėjui už iki Sutarties nutraukimo 

suteiktas Paslaugas ir Pardavėjas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų. 

15.5. Sutartį nutraukus dėl Pardavėjo kaltės, Pardavėjas neturi teisės į kokių nors patirtų 

nuostolių ar žalos kompensaciją. 

15.6. Pardavėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu: 

15.6.1. Pirkėjas ne dėl Pardavėjo kaltės vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 30 (trisdešimt)  

kalendorinių dienų ir jeigu Pardavėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui; 

15.6.2. Pirkėjas sustabdė Paslaugų suteikimo terminus dėl to, kad negali priimti Paslaugų ir 

Paslaugų suteikimo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 90 (devyniasdešimt) dienų. 

15.7. nutraukus Sutartį dėl Pardavėjo kaltės, t.y. kai Pardavėjas netinkamai vykdė ar neįvykdė 

sutarties įsipareigojimų, Pardavėjas privalo per 7  (septynias) kalendorines dienas nuo Sutarties 

nutraukimo dienos sumokėti Sutarties 6.1.3 papunktyje nustatytą baudą.  

15.8. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį dėl kitos Šalies kaltės, prieš 14 (keturiolika)  

kalendorinių dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trys) 

kalendorinių dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per 

pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino 

pasibaigimo dienos. 

 

16. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

16.1. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be rašytinio kitos Šalies rašytinio sutikimo 

neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su 

Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų 

darbo tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus. 

16.2. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais: 

16.2.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų 

pagal Sutartį įgyvendinimui – tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek 

tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, 

kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius 

pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys 

atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo; 

16.2.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal Įstatymų reikalavimus.             

16.3. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį apie 

būtinybę arba gautą reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją (tiek, kiek tai nedraudžiama 

pagal Įstatymus) ir imtis protingų priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos 

konfidencialumą. 

16.4.Šalis atsako: 

16.4.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar 

bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą, arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą; 

16.4.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies 

konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, 

perdavimui ar naudojimui. 

16.5. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo įsipareigojimo ir pasibaigus Sutarčiai. 

 

17. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

17.1. Šalys vykdydamos Sutartį veikia kaip savarankiški duomenų valdytojai. Rinkdamos ir 

tvarkydamos asmens duomenis, Šalys privalo laikytis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 

2016/679 ir taikomų Įstatymų reikalavimų ir užtikrinti, kad duomenų subjektai būtų tinkamai 

informuoti apie jų asmens duomenų tvarkymą. 

17.2. Šalys vykdydamos Sutartį privalo tinkamai tvarkyti viena kitos atstovų, specialistų ir kito 



personalo asmens duomenis, tokius kaip vardas, pavardė, pareigos, kontaktiniai duomenys ir kt. Šalys 

įsipareigoja šiuos asmens duomenis tvarkyti tik kiek, reikia Sutarties vykdymui.  

17.3. Šalis privalo informuoti kitą Šalį apie bet kokius atstovų, specialistų ir kito personalo bei 

jų asmens duomenų pasikeitimus, jei šie duomenys buvo perduoti kitai Šaliai. 

 

18. SUTARTIES ESMINIAI PAŽEIDIMAI IR (AR) VYKDYMAS SU DIDELIAIS ARBA 

NUOLATINIAIS TRŪKUMAIS 

18.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma: 

18.1.1. Pardavėjas nesuteikia Paslaugų per Sutartyje nurodytą terminą ir papildomai nustatytą 

laiką;  

18.1.2. jeigu paaiškėja, kad vykdant Sutartį dalyvauja subtiekėjas, kuris buvo pasitelktas 

pažeidžiant Sutartyje nustatytą tvarką daugiau nei du kartus ir jam už kiekvieną pažeidimą buvo 

pritaikyta bauda; 

18.1.3. Pardavėjas pažeidžia Sutartyje nustatytus įsipareigojimus dėl konfidencialumo; 

18.1.4. Pardavėjas nevykdo Sutarties už Sutartyje nustatytą kainą (įkainius); 

18.1.5. Pirkėjas praleidžia Sutartyje nurodytą mokėjimo terminą daugiau kaip 30 (trisdešimt)  

kalendorinių dienų.  

18.2.  Bus laikoma, kad Pardavėjas vykdė Sutartį su dideliais trūkumais, jeigu: 

18.2.1. Pardavėjas vėluoja suteikti Paslaugas, t. y. suteikia jas tik per papildomai suteiktą 

terminą; 

18.2.2. Pardavėjas suteikia netinkamos kokybės Paslaugas, neatitinkančias Techninėje 

specifikacijoje nustatytų reikalavimų ir nepašalina, neištaiso Paslaugų trūkumų arba nepakeičia 

Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių Paslaugų atitinkančiomis Sutartyje nustatytus 

reikalavimus savo sąskaita per Sutartyje nurodytą terminą;  

18.2.3. jeigu Pirkėjas turės patirti papildomų, Sutartyje nenurodytų kaip neįtrauktinų į kainą, 

išlaidų; 

18.2.4. jei Pardavėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ar pažeistų 

trečiųjų asmenų teises ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai 

veiksmai prieš Pirkėją, o Pardavėjas nekompensuotų dėl to Pirkėjo patirtų išlaidų. 

 

19. SUTARTIES NEĮVYKDYMAS  AR NETINKAMAS VYKDYMAS 

19.1. Pirkėjas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) dienų Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje 

sistemoje (toliau – CVP IS) skelbia informaciją apie Sutarties neįvykdymą ar netinkamai ją įvykdžiusį 

Pardavėją: kai: 

19.1.1. Sutartis nutraukta dėl esminio pirkimo Sutarties pažeidimo arba priimtas Pirkėjo 

sprendimas, kad Pardavėjas pirkimo Sutartyje nustatytą esminę pirkimo Sutarties sąlygą vykdė su 

dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to Pirkėjas pritaikė Sutartyje nustatytą sankciją;  

19.1.2. priimtas teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas Pirkėjo reikalavimas atlyginti 

nuostolius, patirtus dėl to, kad Pardavėjas Sutartyje nustatytą esminę pirkimo Sutarties sąlygą vykdė 

su dideliais arba nuolatiniais trūkumais. 

19.2. Pirkėjas, CVP IS paskelbęs šiame Sutarties skyriuje nurodytą informaciją, nedelsdamas, 

tačiau ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, apie tai informuoja Pardavėją. 

 

20. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

20.1. Sutartis, visi jos priedai ir papildomi susitarimai sudaromi lietuvių kalba, 1 (vienu) 

egzemplioriumi lietuvių kalba ir Šalių pasirašomi kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu Sutartis bus 

pasirašoma rašytiniu parašu, tuomet sudaroma 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę 

galią, po vieną kiekvienai Šaliai. 

20.2.  Sutartį Šalys sudarė savanoriškai, laisva valia. 

20.3. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį 

jokiai trečiajai Šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. 



20.4. Šalys, pasirašydamos Sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, 

priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus. 

20.5. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar 

kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek 

įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

20.6. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės 

aktai. 

 

21. SUTARTIES PRIEDAI 

21.1. Sutartis turi šiuos priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 

21.1.1.  1 priedas „Paslaugų sąrašas ir kaina“; 

21.1.2.  2 priedas „Paslaugų gavėjų maitinimo paslaugų techninė specifikacija“; 

21.1.3   3 priedas „Subtiekėjų sąrašas“; 

21.1.4.  4 priedas „Paslaugų gavėjų maitinimo užsakymas“; 

21.1.5.  5 priedas „Paslaugų gavėjų maitinimo suvestinė“; 

21.1.6.  6 priedas „Valgiaraštis“; 

21.1.7.   7 priedas „Kelionės maisto davinio išdavimo žiniaraštis“. 

 

 

22. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

 

Pirkėjas 

 

Jaunuolių dienos centras 

Kodas 248209780 

Ne PVM mokėtojas 

Kranto g. 18, Panevėžys 

A. s. Nr. .......... 

Bankas ,,Swedbank“ AB 

Banko kodas 73000 

Tel. +370 45 582 598 

El. paštas  jdcviesieji@gmail.com  

 

__________________________ 

(pareigos, vardas ir pavardė, parašas) 

                                                                            

A. V. 

 

Pardavėjas 

 

UAB Albara 

Kodas 302264539 

PVM mokėtojo kodas LT100004442016 

Kranto g. 7A-1, Panevėžys  

A.s.  Nr. LT.......... 

Bankas SEB BANKAS 

Banko kodas 70440 

Tel. +37061493340 

El. paštas  kavinegazele@gmail.com  

 

__________________________ 

(pareigos, vardas ir pavardė, parašas) 

                                                                            A. V. 
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Viešojo pirkimo–pardavimo 

2024 m. liepos mėn. 24 d. 

sutarties Nr. VPS-4-2024 

1 priedas  

 

 

PASLAUGŲ SĄRAŠAS IR KAINA 

 

Maitinimo paslaugų įkainiai ir kaina: 

 

Eil. 

Nr. 

Paslaugų pavadinimas 

Vienos 

porcijos 

įkainis, EUR 

be PVM 

Maksimalus 

maitinamų 

asmenų 

skaičius* per 

vieną dieną 

Preliminarus  

dienų 

skaičius 

Paslaugų 

kaina, 

Eur be 

PVM 

(2x3x4) 

1 2 3 4 5 

1. Pusryčiai 2,62 70 252 46 216,80 

2. Pietūs 4,59 70 252 80 967,60 

3. Užkandis 1,04 70 252 18 345,60 

 
Paslaugų kaina EUR be 

PVM 
145 530,00 

 PVM [tarifas] % 30 561,30 

 
Paslaugų bendra kaina 

EUR su PVM 
176 091,30 

 

* Priklausomai nuo paslaugų gavėjų skaičiaus (maitinamų asmenų skaičiaus), paslaugų kiekis gali 

mažėti iki 40 (keturiasdešimt) procentų.  

 

  



Viešojo pirkimo–pardavimo 

2024 m. liepos mėn. 24 d. 

sutarties Nr. VPS-4-2024 

3 priedas  

 

(subtiekėjų sąrašo forma) 

SUBTIEKĖJŲ SĄRAŠAS 

SUTARTIES 

PAVADINIMAS 
 

SUTARTIES DATA  SUTARTIES NR.  

SUBTIEKĖJŲ SĄRAŠO 

VERSIJA 
 

SUBTIEKĖJŲ 

SĄRAŠO DATA 
 

 

Eil

. 

Nr. 

Subtiekėjo vardas ir 

pavardė arba 

pavadinimas ir 

juridinio asmens 

kodas 

Subtiekėjo 

faktinės buveinės 

adresas, 

telefonas, el. 

pašto adresas, 

nuoroda į 

tinklalapį 

Subtiekėjo atstovo 

vardas, pavardė, mob. 

telefonas, el. pašto 

adresas 

Subtiekėjui 

perduodamų 

atlikti funkcijų 

tikslus aprašymas 

Subtiekėjai, kurie yra subjektai, kurių pajėgumais remiasi subtiekėjas 

1.      

2.      

3.      

4.      

Kiti subtiekėjai 

5.      

6.      

7.      

8.      
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2024 m. liepos mėn. 24 d. 

sutarties Nr. VPS-4-2024 

4 priedas  

 

 

 

  
Paslaugų gavėjų maitinimo organizavimo 

Jaunuolių dienos centras  
Jaunuolių dienos centre 

  
tvarkos aprašo 

  
priedas Nr. 1 

    

    

    

Paslaugų gavėjų maitinimo užsakymas  

    

202...  m.             mėn.             d. 

  

    

Pusryčiai   

porc.  

Pietūs   

porc.  

Užkandis   

porc.  

Kelionės maisto davinys pusryčių   

porc.  

Kelionės maisto davinys pietų ir užkandžio   

porc.  

    

Užsakė:  Soc.darbuotojas  

  

V., pavardė, parašas 

 

Priėmė:  Maisto gamybos vedėjas 

  V., pavardė, parašas 

  



Viešojo pirkimo–pardavimo 

2024 m. liepos mėn. 24 d. 

sutarties Nr. VPS-4-2024 

5 priedas  
   

 

Paslaugų gavėjų  maitinimo 
organizavimo Jaunuolių dienos 
centre  tvarkos aprašo 
 priedas Nr. 3 

 

 

Jaunuolių dienos centras  

 

 

 

SUDERINTA  

  Direktoriaus pavaduotojas 

  

socialiniam darbui 

 

_______________________________ 

 

Paslaugų gavėjų dienos maitinimo suvestinė Nr.    

      

202...  m.   mėn. d.   

      

Pavadinimas 
Paslaugų 

gavėjų  
skaičius 

Kaina 1  
asmeniui 

Eur 

Suma 
Eur 

 
 

Pusryčiai         

Pietūs         

Užkandis         

Kelionės maisto davinys pusryčių         

Kelionės maisto davinys pietų ir užkandžio         

Iš viso:         

      

Perdavė:  Priėmė:    

Maisto gamybos   Socialinis darbuotojas 

Vedėjas     
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2024 m. liepos mėn. 24 d. 

sutarties Nr. VPS-4-2024 

6 priedas  

 

      Paslaugų gavėjų maitinimo 
organizavimo Jaunuolių 
dienos centre tvarkos 
aprašo 
priedas Nr. 2 

      

    

      

    

         

  VALGIARAŠTIS     

  Jaunuolių dienos centrui     

         

  202...  m.             mėn.    d.           

         

Rec. 

Nr. 
PAVADINIMAS KIEKIS 

(G) 

KAINA 
(EUR) be 

PVM 

PVM 
21% 

KAINA 
(EUR) su 

PVM 

1. PUSRYČIAI   

            

  VISO:         

2. PIETŪS   

            

            

  VISO:         

3. UŽKANDIS   

            

  VISO:         

         

Suderinta:  Sudarė: 

Direktoriaus pav. socialiniam 

darbui 

 

 Maisto gamybos vedėjas 

 

  



Viešojo pirkimo–pardavimo 

2024 m. liepos mėn. 24 d. 

sutarties Nr. VPS-4-2024 

7 priedas  

 

Paslaugų gavėjų  maitinimo  
organizavimo Jaunuolių  
dienos centre  tvarkos aprašo 
priedas Nr. 5 

 

  

  

Paslaugos 

tiekėjas....................................       

       

Jaunuolių dienos centrui   

       

Kelionės maisto davinio išdavimo žiniaraštis   

       

202...  m.             mėn.             d.   

       

 

Pavadinimas Kiekis (g.)  
1 porcija 

Kaina 1 
porcija 
EURO 
be PVM 

PVM 
21% 

Kaina 1 
porcija 
EURO 
su PVM 

 

            

            

            

            

            

 Viso 1 porcija:          

 Iš viso visų porcijų kiekiui     

       

 Sudarė ir išdavė:      

       

 Priėmė JDC atsakingas darbuotojas:     
 

 

 


